
Son Ar Chistr   

(T. + M.: Trad.)  

||:Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat, loñla 

Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat : || 

||:Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat 

Ur blank, ur blank ar chopinad loñla 

Ur blank, ur blank ar chopinad: || 

||:Ar chistr zo graet 'vit bout evet, loñla 

Ar chistr zo graet 'vit bout evet : || 

||:Ar chistr zo graet 'vit bout evet  

Hag ar merc'hed 'vit bout karet, loñla 

Hag ar merc'hed 'vit bout karet : || 

 

 

||: Karomp pep hini e hini, loñla 

Karomp pep hini e hini, : || 

||:Karomp pep hini e hini,  

'Vo kuit da zen kaout jalousi, loñla 

'Vo kuit da zen kaout jalousi: || 

||:Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat, loñla 

Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat : || 

||:Ev chistr 'ta Laou, rak chistr zo mat 

Ur blank, ur blank ar chopinad loñla 

Ur blank, ur blank ar chopinad: || 

 

 



Was wollen wir trinken 

(T.: Lerryn / M.:  Arr. Johan E. Hans Sanders) 

  

||: Was wollen wir trinken sieben Tage lang ?  

Was wollen wir trinken, so ein Durst. :||  

||: Es wird genug für alle sein.  

Wir trinken zusammen, roll das Fass mal rein.  

Wir trinken zusammen, nicht allein. :||  

 

||: Dann wollen wir schaffen sieben Tage lang.  

Dann wollen wir schaffen, komm fass an. :||  

||: Und das wird keine Plackerei.  

Wir schaffen zusammen, sieben Tage lang.  

Wir schaffen zusammen, nicht allein. :||  

 

||: Jetzt müssen wir streiten, keiner weiß wie lang,  

ja, für ein Leben ohne Zwang. :||  

||: Dann kriegt der Fürst uns nicht mehr klein.  

Wir halten zusammen keiner kämpft allein.  

Wir gehen zusammen, nicht allein. :||  

  

||: Dann wollen wir trinken sieben Tage lang ?  

Dann wollen wir trinken, so ein Durst. :||  

||: Es wird genug für alle sein.  

Wir trinken zusammen, roll das Fass mal rein.  

Wir trinken zusammen, nicht allein. :||  

 

Lalalala [….] 


